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βλέπω βλέψομαι

βλεφθήσομαι

ἔβλεψα

ἐβλέφθην

βέβλεφα

βέβλεμμαι

sehen, blicken

γράφω
stAorP

γράψω

γραφήσομαι

ἔγραψα

ἐγράφην

γέγραφα

γέγραμμαι

schreiben; malen

βλάπτω
< βλαβ-Øω

βλάψω

βλαβήσομαι

ἔβλαψα

ἐβλάβην/ ἐβλάφθην

βέβλαφα

βέβλαμμαι

schädigen

κρύπτω
< κρύπ-Øω

κρύψω

κρυφθήσομαι

ἔκρυψα

ἐκρύφθην

κέκρυφα

κέκρυμμαι

verbergen, verhehlen

λείπω
√ λειπ-/ λοιπ-/ λιπ-

λείψω

λειφθήσομαι

ἔλιπον

ἐλείφθην

λέλοιπα

λέλειμμαι

verlassen, zurücklassen, übrig 

lassen; intr. schwinden
τρέπω
√ τρεπ-/τραπ-/τρπ

τρέψω

τραπήσομαι

ἔτραπον

ἐτράπην/ ἐτρέφθην

τέτροφα

τέτραμμαι

wenden; ändern

λαμβάνω
< λα-ν-β-αν-ω √ λαβ-/ληβ-

λήψομαι

ληφθήσομαι

ἔλαβον

ἐλήφθην

εἴληφα

εἴλημμαι

nehmen, ergreifen, bekommen; 

πείθω πείσω

πεισθήσομαι

ἔπεισα

ἐπείσθην

πέπεικα

πέπεισμαι
überreden, überzeugen

ψεύδω ψεύσω

ψευσθήσομαι

ἔψευσα

ἐψεύσθην

[ἔψευκα]

ἔψευσμαι

täuschen, betrügen; M lügen; P 

sich täuschen
σῴζω σώσω

σωθήσομαι

ἔσωσα

ἐσώθην

σέσωκα

σέσωμαι

retten bewahren

δεσπόζω
< δεσπότ-Øω

δεσπόσω

δεσποθήσομαι

ἐδέσποσα

ἐδεσπόθην

δεδέσποκα

δεδέσπομαι

herrschen, beherrschen

γυμνάζω
< γυμνάτ-Øω

γυμνάσω

γμνασθήσομαι

ἐγύμνασα

ἐγυμνάσθην

γεγὐμνακα

γεγύμνασμαι

jdn. trainieren, etw. üben;  M sich 

üben, trainieren
θαυμάζω
< θαυμάδ-Øω

θαυμάσομαι

θαυμασθήσομαι

ἐθαύμασα

ἐθαυμάσθην

τεθαύμακα

τεθαύμασμαι

sich wundern; bewundern

ἀναγκάζω
< ἀναγκάτ-Øω

ἀναγκάσω

ἀναγκσθήσομαι

ἠνάγκασα

ἠναγκάσθην

ἠνάγκακα

ἠνάγκασμαι

zwingen

νομίζω

< νομίδ-Øω att.Fut.

νομιῶ

νομισθήσομαι

ἐνόμισα

ἐνομίσθην

νενόμικα

νενόμισμαι

(als verbindlich) anerkennen; 

glauben
ἐλπίζω
< ἐλπιδ-Øω

ἐλπιῶ

ἐλπισθήσομαι

ἤλπισα

ἠλπίσθην

ἦλπικα

ἤλπισμαι
hoffen

χρηματίζω
< χρηματιτ-Øω

χρηματιῶ

χρηματιοῦμαι M

ἐχρημάτισα

ἐχρηματισάμην M

κεχρημάτικα

κεχρημάτιμαι

verhandeln; 

M sich bereichern
βαδίζω βαδιούμαι ἐβάδισα βεβάδικα gehen, hingehen

πυνθάνομαι (τι)
< πυ-ν-θ-αν- ω √ πευθ- / πυθ-

πεύσομαι ἐπυθόμην πέπυσμαι sich erkundigen nach; etw. 

Erfahren

ἄρχω ἄρξω

ἄρξομαι (!)

ἦρξα

ἤρχθην

ἦρχα

ἦργμαι

herrschen; M anfangen

λέγω λέξομαι

λεχθήσομαι

ἔλεξα

ἐλέχθην

[λέλεχα]

λέλεγμαι

sage, nenne rede

τάττω 
<ταγ-Øω

τάξω

ταχθήσομαι

ἔταξα

ἐτάχθην

τέταχα

τέταγμαι
ordnen, anordnen, einsetzen

πράττω
< πράγ-Øω

πράξω

πραχθήσομαι

ἔπραξα

ἐπράχθην

πέπραχα

πέπραγμαι

betreiben, bewirken, tun

φυλάττω 
< φυλάκ-Øω

φυλάξω

φυλαχθήσομαι/ 
φυλάξομαι

ἐφύλαξα

ἐφυλάχθην

πεφύλαχα

πεφύλαγμαι

bewachen; τι fernhalten von

στίζω 
< στίγ-Øω

στίξω 

στιχθήσομαι

ἔστιξα

ἐστίχθην

ἔστικα

ἔστιγμαι

stechen, brandmarken

διδάσκω
< δι-δαχ-(ι)σκ-ω √ δαχ-

διδάξω

διδαχθήσομαι

ἐδίδαξα

ἐδιδάχθην

δεδίδαχα

δεδίδαγμαι

lehren, darstellen, belehren

Labial aals Stammauslaut

Dental als Stammauslaut

Guttural als Stammauslaut
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